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TABOOLA EUROPE LIMITED DIGITAL PROPERTY SERVICESAGREEMENT TERMS AND CONDITIONS 
TABOOLA EUROPE LIMITED ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN ZUM VERTRAG ÜBER 

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIGITALE OBJEKTE 
 

1. Grant of Rights: 1. Gewährung von Rechten: 

a. Taboola grants Company a limited, non-exclusive, non-
assignable, non-transferable, non-sublicensable, royalty-
free right during the Term to access and use (a) the Platform 
(including Recommendations) and any associated APIs, 
code, or software (including any updates and 
enhancements) on the Properties as described above and 
as mutually agreed between the Parties, and (b) Taboola’s 
proprietary analytics and management dashboard (the 
“Analytics Dashboard”) solely for purposes of tracking 
performance of the Platform and reviewing the analytics 
associated with the Properties. For clarity, during the Term, 
Company shall have the right to use, to the extent made 
available at scale to other digital properties, the following 
additional Platform capabilities: (i) Taboola Newsroom: 
Taboola’s proprietary editorial analytics platform; (ii) 
Taboola Audience Exchange: Taboola’s digital properties 
content exchange platform, which allows Company to 
exchange traffic with Company’s partners; and (iii) Taboola 
Read More: Taboola code that truncates the Property article 
and replaces the removed text with a “Read More” button 
and the Platform implemented directly below, until a user 
clicks on the “Read More” button, which will cause the article 
to expand and the Platform to appear directly below the end 
of the full article. During the Term, Taboola may also offer 
Company the right to use certain experimental features that 
are made available on a test basis (“Beta Features”), which 
Taboola may modify or remove at any time. Taboola may 
modify features for reasons that it believes are necessary to 
comply with any applicable law, self-regulatory rule or 
principle, or consumer disclosure standard or best practice. 

a. Taboola gewährt dem Unternehmen während der Laufzeit das 
eingeschränkte, nicht ausschließliche, nicht abtretbare, nicht 
übertragbare, nicht unterlizenzierbare, gebührenfreie Recht für den 
Zugriff auf und die Nutzung (a) der Plattform (einschließlich 
Empfehlungen) sowie jeglicher damit verbundener APIs, Codes oder 
Software (einschließlich Aktualisierungen und Weiterentwicklungen) 
wie oben beschrieben und wie zwischen den Parteien vereinbart und 
(b) des Taboola gehörenden Analytics- und Management-
Dashboards (im Folgenden das „Analyse-Dashboard" genannt). Dies 
jedoch ausschließlich zur Überwachung der Leistung der Plattform 
und zur Überprüfung der auf die Objekte bezogenen Analytik. Zur 
Klarstellung: Das Unternehmen ist während der Laufzeit berechtigt, 
die folgenden zusätzlichen Plattformfunktionen in dem gleichen 
Maße zu nutzen, wie sie anderen digitalen Objekten zur Verfügung 
gestellt werden: (i) Taboola Newsroom: Taboolas eigene 
redaktionelle Analyticsplattform; (ii) Taboola Audience Exchange: die 
Plattform von Taboola zum Austausch von Inhalten der digitalen 
Objekte, mit der das Unternehmen Traffic mit den Partnern des 
Unternehmens austauschen kann; und (iii) Taboola Read More: der 
Taboola-Code, der den Artikel des Objekts abschneidet und den 
entfernten Text durch die Schaltfläche „Weiterlesen" und die direkt 
darunter implementierte Plattform ersetzt, bis ein Nutzer auf die 
Schaltfläche „Weiterlesen" klickt, wodurch der Artikel erweitert wird 
und die Plattform direkt unter dem Ende des vollständigen Artikels 
angezeigt wird. Während der Laufzeit kann Taboola dem 
Unternehmen auch anbieten, bestimmte experimentelle Funktionen 
zu verwenden, die auf Testbasis zur Verfügung gestellt werden 
(„Beta-Funktionen"). Taboola kann diese Beta-Funktionen jederzeit 
ändern oder entfernen. Taboola ist berechtigt, die Funktionen zu 
ändern, wenn Taboola dies für notwendig erachtet, um die Einhaltung 
geltender Gesetze, Regeln oder Prinzipien von 
Selbstregulierungseinrichtungen oder Standards für 
Auskunftspflichten gegenüber Verbrauchern oder Best Practices zu 
gewährleisten. 

b. In addition, during the Term, where applicable, Taboola 
hereby grants Company a non-exclusive, non-transferable, 
non-sublicensable, limited, and revocable right to copy and 
use the SDK (including any related documentation) with 
mobile application Properties, solely to serve 
Recommendations as set forth herein and in a manner that 
complies with the technical and implementation 
requirements as informed by Taboola. If Taboola makes 
available any upgrades, patches, enhancements, or fixes for 
the SDK (“Updates”), such Updates will become part of the 
SDK. Taboola shall provide Company with written notice of 
any such Updates (email shall be sufficient), and Company 
shall implement the Updates within fourteen (14) days of its 
release. Company shall not (a) copy, modify, or adapt the 
SDK or any technology therein, or (b) rent, lease, 
sublicense, sell, assign, loan, or otherwise transfer the SDK 
or any technology therein. Taboola may stop  supporting the 
SDK or any features within the SDK.  

b. Darüber hinaus räumt Taboola dem Unternehmen – wo anwendbar - 
während der Laufzeit das nicht ausschließliche, nicht übertragbare, 
nicht unterlizenzierbare, eingeschränkte und widerrufliche Recht ein, 
das SDK (einschließlich aller zugehörigen Dokumentationen) auf 
Mobileanwendungs-Objekte zu kopieren und darauf zu nutzen, 
ausschließlich um die in diesem Vertrag dargelegten Empfehlungen 
zu bedienen und in einer Weise, die den technischen und 
Implementierungsanforderungen entspricht, die von Taboola 
mitgeteilt werden. Wenn Taboola Upgrades, Patches, 
Verbesserungen oder Korrekturen für das SDK („Updates“) zur 
Verfügung stellt, werden diese Updates Teil des SDK. Taboola 
informiert das Unternehmen schriftlich über solche Aktualisierungen 
(E-Mail ist ausreichend), und das Unternehmen implementiert die 
Aktualisierungen innerhalb von vierzehn (14) Tagen nach ihrer 
Veröffentlichung. Das Unternehmen darf weder (a) das SDK oder 
eine darin enthaltene Technologie kopieren, ändern oder anpassen, 
noch (b) das SDK oder eine darin enthaltene Technologie in Leasing 
geben, vermieten, unterlizenzieren, verkaufen, abtreten, verleihen 
oder anderweitig übertragen. Taboola behält sich das Recht vor, die 
Unterstützung des SDK oder einzelner Funktionen darin einzustellen.  

c. Company grants Taboola the right during the Term to (i) 
place the Platform and Taboola Sponsored Content (and 
any associated APIs, code, software, or cookies involved in 
providing the Services) on the Properties, and to crawl the 
Properties (either directly or through a third party) and to 
interact with the Platform for the purposes of developing, 
optimizing, and serving Recommendations through the 

c. Das Unternehmen gewährt Taboola während der Laufzeit das Recht, 
(i) die Plattform sowie die von Taboola gesponserten Inhalte (und alle 
damit verbundenen APIs, Codes, Software oder Cookies, die in die 
Bereitstellung der Dienste einbezogen sind) auf seinen Objekten zu 
platzieren und die Objekte entweder direkt oder durch einen Dritten zu 
crawlen sowie die Plattform zur Entwicklung, Optimierung und 
Bereitstellung von Empfehlungen auszuwerten; (ii) die Leistung der 
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Services; (ii) track and analyse the performance of the 
Services (either directly or through a third party); (iii) conduct 
tests on how Visitors interact with the Properties or 
Recommendations to facilitate maintenance and 
optimization of the Services; (iv) conduct automated A/B 
tests of different variations of the Platform; and (v) serve 
programmatic demand within the Platform.  

Dienste zu überwachen und zu analysieren (entweder direkt oder 
durch Dritte); (iii) Tests dazu durchzuführen, wie Besucher mit den 
Objekten bzw. Empfehlungen interagieren, um die Wartung und 
Optimierung der Dienste zu erleichtern; (iv) automatisierte A/B-Tests 
unterschiedlicher Versionen der Plattform durchzuführen; und (v) die 
programmatische Nachfrage innerhalb der Plattform zu bedienen. 

d. Taboola News. Company’s participation in Taboola News is 
located at https://www.taboola.com/policies/taboola-news-
terms-for-digital-property-owners, and as updated from time 
to time (the “Taboola News Terms for Digital Property 
Owners”), are incorporated by reference into this 
Agreement. 

d. Taboola News. Die Teilnahme des Unternehmens an Taboola News 
richtet sich nach https://www.taboola.com/policies/taboola-news-
terms-for-digital-property-owners und den jeweils aktualisierten 
Fassungen dieser Bedingungen (die „Taboola News-Bedingungen für 
Eigentümer von digitalen Eigenschaften“), die durch Verweis 
Bestandteil dieses Vertrages werden. 

e. To the extent that the Parties agree, at any time during the 
Term, that Taboola will integrate Company Licensed 
Content into the Feed, Company grants Taboola the right to 
(i) move its location; (ii) reduce the size or hide it entirely; (iii) 
add a scroll bar; and (iv) add a “Show More” button with an 
attribution to Taboola.  

e. Sofern die Parteien während der Laufzeit vereinbaren, dass vom 
Unternehmen lizenzierte Inhalte in den Feed eingebunden werden, 
räumt das Unternehmen Taboola das Recht ein, (i) die Position zu 
verändern, (ii) die Größe zu reduzieren oder Inhalte auszublenden, (iii) 
eine Bildlaufleiste hinzuzufügen sowie (iv) eine „Mehr anzeigen“-
Schaltfläche mit einem Hinweis auf Taboola einzufügen.  

f. Ownership. As between the Parties, Taboola owns all rights 
in and to the Services and Taboola’s Confidential 
Information (as defined below), and Company owns all rights 
in and to the Properties, the Company Content, and 
Company’s Confidential Information. Company is not 
required to provide any feedback or suggestions to Taboola. 
To the extent Company does provide any such feedback or 
suggestions, Company hereby grants to Taboola and its 
affiliates a non-exclusive, perpetual, irrevocable, royalty-
free, transferable, worldwide right, and license to use, 
reproduce, disclose, sublicense, distribute, modify, and 
otherwise exploit all such feedback and suggestions without 
restriction. As between the Parties, each Party owns all data 
that such Party collects. As to Taboola, such data may 
include, without limitation: information collected from Visitors 
when viewing Recommendations (such as web or app 
behaviour, browser information, or cookie data that may be 
read or deployed by Taboola); IP addresses; hashed email 
addresses (if made available); and mobile device 
information, IDFAs, and Android Ad IDs (as applicable). The 
foregoing shall further include any reports created, 
compiled, analysed, or derived by a Party with respect to 
such viewing. .  

f. Eigentum. Im Innenverhältnis hält Taboola aller Rechte an den 
Diensten und vertraulichen Informationen von Taboola (wie 
nachstehend definiert). Das Unternehmen ist Inhaber aller Rechte an 
den Objekten, den eigens generierten Inhalten sowie den eigenen 
vertraulichen Informationen. Das Unternehmen ist nicht verpflichtet 
Taboola Rückmeldungen zu geben oder Vorschläge zu machen. 
Soweit das Unternehmen aber solche Rückmeldungen gibt oder 
Vorschläge macht, räumt das Unternehmen Taboola und seinen 
verbundenen Unternehmen hiermit ein nicht ausschließliches, 
unbefristetes, unwiderrufliches, gebührenfreies, übertragbares, 
weltweites Recht ein, all diese Rückmeldungen und Vorschläge ohne 
Einschränkung zu nutzen, zu vervielfältigen, offenzulegen, zu 
unterlizenzieren, zu verbreiten, zu ändern oder anderweitig zu 
verwenden. Im Innenverhältnis hält jede Partei die Rechte an solchen 
Daten, die diese Partei eigens sammelt. In Bezug auf Taboola können 
diese Daten folgendes (nicht abschließend) umfassen: Von 
Besuchern beim Aufrufen der Empfehlungen gesammelte 
Informationen (wie z.B. Web- oder App-Verhalten, 
Browserinformationen oder Cookie-Daten, die von Taboola gelesen 
oder eingesetzt werden können), IP-Adressen, Hash-E-Mail-Adressen 
(falls verfügbar), Mobilgerät-Informationen, IDFAs sowie Android-
Anzeigen-IDs (falls anwendbar). Das Vorstehende schließt ferner alle 
von einer Partei in Bezug auf solche Fälle erstellten, 
zusammengestellten, analysierten oder abgeleiteten Berichte ein.  

2. Terms of Use:  2. Nutzungsbedingungen:  

a. Throughout the Term, Company agrees (i) to implement the 
Platform via JavaScript integration on the Properties, and (ii) 
the Platform will be, at a minimum, displayed on all pages of 
the Properties and maintained in the same location and 
alongside the same page elements, as mutually agreed 
between the Parties. 

 

a. Während der gesamten Laufzeit, stimmt das Unternehmen zu, (i) die 
Plattform mit JavaScript auf den Objekten einzubinden und (ii) dass 
die Plattform mindestens auf allen Seiten der Objekte angezeigt wird 
und an derselben Stelle und neben denselben Seitenelementen 
bleibt, wie gegenseitig zwischen den Parteien vereinbart dargestellt 
wird. 

b. Company will include a clear and conspicuous advertising 
disclosure along with a hyperlinked attribution to Taboola in a 
form that has either been provided by Taboola or approved 
by Taboola.  

b. Das Unternehmen wird eine unmissverständliche und deutlich 
erkennbare Werbeeinblendung mit einer Hyperlink-Zuteilung zu 
Taboola einfügen, in einer von Taboola entweder bereitgestellten 
oder genehmigten Form.  

c. Company will not implement the Platform on any Properties 
that contain, or publish in any publication connected to the 
Properties, any material or content that is, or that may 
reasonably be considered: illegal, unlawful, or infringing 
under any applicable laws (including, without limitation, 
content that infringes a third-party copyright, trademark, 
patent, or trade secret), in violation of relevant economic 
sanctions or trade restrictions, pornographic, profane, 
promotional of drugs and drug paraphernalia (including, but 
not limited to, recreational and prescription drugs), gambling-
related (unless legal in the location offered), fake or 

c. Das Unternehmen verpflichtet sich, die Plattform nicht auf 
Eigenschaften zu implementieren oder in Veröffentlichungen 
einzusetzen, die mit diesen Eigenschaften verbunden sind, wenn dort 
Inhalte oder Materialien enthalten sind, die illegal, rechtswidrig oder 
anderweitig gegen geltendes Recht verstoßen (insbesondere Inhalte, 
die Urheberrechte, Marken, Patente oder Geschäftsgeheimnisse 
Dritter verletzen), gegen geltende Wirtschaftssanktionen oder 
Handelsbeschränkungen verstoßen, pornografischer oder 
blasphemischer Natur sind, für Drogen oder Drogenutensilien 
werben (einschließlich Freizeitdrogen und verschreibungspflichtiger 
Medikamente), mit Glücksspielen im Zusammenhang stehen (außer 

https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
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deceptive, libelous, defamatory, invasive to privacy, violent, 
threatening, promotional of known violent organizations or, 
content designed to promote hatred of any societal group 
based on, but not limited to, ethnicity, race, religion, sexual 
orientation, gender or trans-gender status, or designed to 
harass, offend, shock, or cause or promote harm to any 
individual (e.g. “doxing”), in breach of confidence or any other 
right of any third party, or lacking in necessary authorizations, 
approvals, consents, or licenses, or used on Properties that 
are directed or targets Visitors under the age of eighteen (18) 
(collectively “Prohibited Content”). Taboola reserves the right 
to remove the Services from the Properties if  Prohibited 
Content is displayed.  

wenn dies am betreffenden Ort legal ist), gefälscht oder irreführend, 
verleumderisch, diffamierend, die Privatsphäre verletzend, 
gewalttätig, bedrohlich, für bekannte gewalttätige Organisationen 
werbend oder Inhalte, die darauf abzielen, Hass gegen eine 
gesellschaftliche Gruppe zu schüren, unter anderem aufgrund von 
ethnischer Zugehörigkeit, Hautfarbe, Religion, sexueller 
Orientierung, Geschlecht oder Transgender-Status, oder die darauf 
abzielen, Personen zu belästigen, zu beleidigen, zu schockieren oder 
ihnen Schaden zuzufügen oder zu verursachen (z. B. Doxing“), das 
Vertrauen oder andere Rechte Dritter verletzen, nicht über die 
erforderlichenGenehmigungen, Zulassungen, Zustimmungen oder 
Lizenzen verfügen oder sich an Personen unter achtzehn (18) Jahren 
richten oder diese ansprechen. Solche Inhalte werden insgesamt als 
„Verbotene Inhalte“ bezeichnet. Taboola behält sich das Recht vor, 
die Dienste von den betroffenen Eigenschaften zu entfernen, 
fallsverbotene Inhalte angezeigt werden.  

d. Company shall not (i) reverse engineer, decompile, or 
disassemble the Services (including, without limitation, any 
SDK Technology); (ii) copy, modify, or adapt the Services; (iii) 
modify, change, edit, amend, truncate, alter, override, 
bypass, or reorder any aspect of the Services; (iv) place the 
Platform in an iFrame or in a container; (v) add its own code 
to the Platform; (vi) rent, lease, sublicense, sell, assign, loan, 
or otherwise transfer the Services; (vii) use the Services in a 
manner that threatens the integrity, performance, or 
availability of the Services; (viii) redirect, block, or impede 
Visitors’ engagement with the Services once they click on a 
Recommendation; or (ix) minimize, remove, cover or 
otherwise inhibit the full and complete display of the Platform. 

d. Dem Unternehmen nicht gestattet (i) die Dienste (einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf die SDK-Technologie) zurückzuentwickeln 
(Reverse Engineering), zu dekompilieren oder zu disassemblieren; 
(ii) die Dienste zu kopieren, zu ändern oder anzupassen; (iii) 
irgendeinen Aspekt der Dienste zu ändern, zu modifizieren, zu 
bearbeiten, zu ergänzen, zu beschneiden, um- oder zu 
überschreiben, zu umgehen oder neu anzuordnen; (iv) die Plattform 
in einem iFrame und in einem Container zu platzieren; (v) der 
Plattform einen eigenen Code hinzuzufügen; (vi) die Dienste zu 
vermieten, zu verleasen, zu unterlizenzieren, zu verkaufen, 
abzutreten, zu verleihen oder anderweitig zu übertragen; (vii) die 
Dienste in einer Weise zu nutzen, die die Integrität, Leistung oder 
Verfügbarkeit der Dienste bedroht; (viii) Besucher umzuleiten, zu 
blockieren oder zu behindern, sobald sie auf eine Empfehlung 
klicken; oder (ix) die vollständige Anzeige der Plattform zu 
minimieren, zu entfernen, zu verdecken oder anderweitig zu 
verhindern. 

e. Company shall not attempt to access or use the Services in 
an unauthorised manner, including, without limitation, any 
attempt to gain access to the accounts of other Taboola 
customers or to extract, crawl or cache data from the 
Analytics Dashboard or Taboola Newsroom for commercial 
purposes. 
 
 

f. If Company utilizes a third party (a “Vendor”) to 
implement and manage use of the Platform on Company’s 
Properties a Company remains solely responsible for its own 
actions and the actions of its Vendor . In addition, 
Company shall not permit Vendor’s to (i) use any of the 
information provided by Company for purposes other than 
those described hereunder (ii) to mediate Taboola Sponsored 
Content or (iii) intervene with the Platform or Platform UI in 
any way.  

e. Das Unternehmen darf nicht versuchen, auf unbefugte Weise auf die 
Dienste zuzugreifen oder diese zu nutzen, einschließlich und ohne 
Einschränkung jeglicher Versuche, Zugang zu den Konten anderer 
Taboola-Kunden zu erlangen oder Daten aus dem Analyse-
Dashboard oder Taboola Newsroom für kommerzielle Zwecke zu 
extrahieren, zu crawlen oder zu cachen. 

 

f. Beauftragt das Unternehmen einen Dritten (einen „Anbieter“) mit der 
Implementierung oder Verwaltung der Nutzung der Plattform auf 
seinen Eigenschaften, bleibt das Unternehmen allein für seine 
eigenen Handlungen sowie die Handlungen des Anbieters 
verantwortlich. Zudem darf das Unternehmen dem Anbieter nicht 
gestatten, (i) die vom Unternehmen bereitgestellten Informationen für 
andere Zwecke als die hierin beschriebenen zu verwenden, (ii) 
gesponserte Inhalte von Taboola zu vermitteln oder (iii) in irgendeiner 
Weise in die Plattform oder die Benutzeroberfläche der Plattform 
einzugreifen. 

g. Company shall not generate clicks on Recommendations or 
generate Recommendation Pageviews (as defined below) 
through any automated, deceptive, fraudulent, invalid, 
incentivized, or other means that are designed to generate 
clicks or Recommendation Pageviews that are not the willing 
actions of Visitors who possess an independent, genuine 
desire to engage specifically with the content that appears on 
the Properties and shall not include clicks generated for any 
other motive.  

g. Das Unternehmen darf keine Klicks auf Empfehlungen oder 
Seitenaufrufe von Empfehlungen (wie nachfolgend definiert) durch 
automatisierte, betrügerische, ungültige, incentivierte oder sonstige 
Methoden erzeugen, die darauf abzielen, Klicks oder Seitenaufrufe 
zu generieren, die nicht auf den freiwilligen Handlungen von 
Besuchern beruhen, die ein unabhängiges, echtes Interesse daran 
haben, sich gezielt mit den Inhalten auf den Eigenschaften 
auseinanderzusetzen. Ebenso sind Klicks aus anderen nicht 
legitimen Gründen untersagt. 

h. Company will declare Taboola as an authorized seller and 
Taboola’s demand partners as authorized resellers of 
Company’s advertising inventory by adding Taboola’s 
designated ads.txt code (“Taboola Ads.txt Code”) to the 
ads.txt file on Company’s root domain. Taboola reserves the 
right to require the update of the Taboola Ads.txt Code on the 
Properties from time to time and Company agrees to 
reasonably comply with any such request by Taboola. 
 

i. Company shall uphold best transparency practices by 

h. Das Unternehmen erklärt Taboola zum autorisierten Verkäufer und 
die Nachfragepartner von Taboola zu autorisierten Wiederverkäufern 
des Anzeigenportfolios des Unternehmens, indem dieser den von 
Taboola benannten ads.txt-Code (folgend "Taboola Ads.txt-Code" 
genannt) als Datei „ads.txt“ auf seiner Stammdomain installiert. 
Taboola behält sich das Recht vor, gelegentliche Updates des 
Taboola-Ads.txt-Codes auf den Objekten zu verlangen. Dazu 
verpflichtet sich das Unternehmen, einer solchen Anfrage von 
Taboola angemessen nachzukommen. 

i. Das Unternehmen verpflichtet sich, Transparenz hinsichtlich seiner 
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ensuring that each of its Properties contains meaningful and 
accurate contact information (including, but not limited to, 
Company’s legal entity name, mailing address, and working 
phone number and email address) in either a footer or 
relevant contact page so that Visitors may contact Company 
directly about Company Content.  
 

Kontaktdaten zu schaffen, indem es dafür Sorge trägt, dass jedes 
seiner Objekte offensichtliche, aussagekräftige und inhaltlich 
korrekte Kontaktinformationen (einschließlich, aber nicht 
abschließend der Name der juristischen Person des Unternehmens, 
der Postanschrift sowie der Telefonnummer und E-Mail-Adresse) in 
einer Fußzeile oder auf einer Kontaktseite hinterlegt. Damit soll 
sichergestellt werden, dass der Besucher der Website das 
Unternehmen unmittelbar über die bereitgestellten Informationen 
kontaktieren kann. 

 

j. Upon termination, it shall be Company’s obligation to 
remove any pixels, tags, or scripts provided by Taboola. 
Taboola shall have no Liability (as defined below) related to 
or arising out of Company’s failure to do so.. 

j. Das Unternehmen ist verpflichtet, bei Vertragsende jegliche von 
Taboola bereitgestellten Pixels, Tags oder Skripts zu entfernen. 
Taboola übernimmt keine Haftung (wie nachstehend definiert) in 
Bezug auf oder aufgrund der Nichteinhaltung dieser Verpflichtung 
durch das Unternehmen.  

3. Compensation: 3. Vergütung: 

a. For each month of the Term, Company shall receive the 
Compensation set forth in Section IV above, provided that it 
is not in breach of this Agreement as of the date that payment 
is due, as set forth in Paragraph 3(b) hereof. Company shall 
not be compensated for any unauthorised implementation of 
the Platform, for any implementation of the Platform that 
makes it impossible to click or track clicks, or for any 
fraudulent or invalid clicks, traffic, or Recommendation 
Pageviews (as defined below). Traffic shall be deemed 
fraudulent or invalid if (i) Company’s traffic is converting at 
less than twenty percent (20%) of Taboola’s network average 
for similar type of integrations (ii) Company’s Properties result 
in low post-click performance; or (iii) the Recommendation 
Pageviews are the result of transfers or referrals of Visitors 
by a third-party traffic source and result in a monthly click-
through rate that is less than fifty percent (50%) of the click-
through rate experienced by the remainder of the 
Recommendation Pageviews that occurred on the Properties 
during the same month. 

a. Das Unternehmen erhält die im obigen Abschnitt IV angegebene 
Vergütung für jeden Monat der Laufzeit, vorausgesetzt, es liegt zum 
Zeitpunkt der Fälligkeit der Zahlung gemäß Ziffer 3 (b) kein Verstoß 
seinerseits gegen diesen Vertrag vor.Das Unternehmen erhält keine 
Vergütung für eine nicht autorisierte Implementierung der Plattform, 
für eine Implementierung der Plattform, die das Klicken oder die 
Nachverfolgung von Klicks vereitelt, oder für betrügerische oder 
ungültige Klicks, betrügerischen Datenverkehr oder betrügerische 
Empfehlungs-Seitenansichten (wie nachstehend definiert). 
Datenverkehr gilt als betrügerisch oder ungültig, wenn (i) der 
Datenverkehr des Unternehmens zu weniger als zwanzig Prozent (20 
%) des Taboola-Netzwerkdurchschnitts für ähnliche Arten von 
Integrationen konvertiert; (ii) die Objekte des Unternehmens im 
Ergebnis eine schlechte Post-Click-Performance aufweisen; oder (iii) 
die Empfehlungs-Seitenaufrufe das Ergebnis von Übertragungen 
oder Weiterempfehlungen von Besuchern durch einen Dritte 
Verkehrsquelle sind und im Ergebnis die monatliche Click-Through-
Rate weniger als fünfzig Prozent (50%) der Click-Through-Rate der 
restlichen Empfehlungs-Seitenaufrufe auf den Objekten im selben 
Monat beträgt. 

b. All payments shall be remitted to Company in the currency 
set forth in Section I above within forty-five (45) days after the 
end of the calendar month in which that revenue was 
generated, provided that Company has registered and 
continues to be registered with Taboola’s payment services 
company, Payoneer. In respect of VAT, if Company is 
registered for VAT, Company shall have provided to Taboola 
the relevant VAT number and Taboola shall add VAT to 
amounts remitted and pay to Company the relevant gross 
amount. Company shall provide to Taboola a VAT relevant 
invoice in respect of the same whenever requested by 
Taboola. Company hereby grants a power of attorney to 
Taboola to issue self-billed invoices and agrees to accept 
invoices raised by Taboola on its behalf if, and until such time 
as, this Agreement is terminated. Company further agrees 
not to raise sales invoices for the transactions covered by this 
Agreement. Taboola agrees that it will issue self-billed 
invoices showing the Company’s name, address, and VAT 
registration number, together with all other details that 
constitute a full VAT invoice, for all sums owed to Company 
during the Term. In the event that either Party’s VAT 
registration number should change, each Party agrees to 
notify the other and to complete such other documentation as 
will allow continued self-billing as described herein. 
Notwithstanding anything to the contrary herein, Company 
agrees that Taboola may, without prejudice to any other 
rights it may have, offset any Liability (as defined below) owed 
by Company to Taboola under this Agreement, or any other 
agreement, with any Liability owed by Taboola to Company. 
For purposes of clarity, all payments shall be made in the 
currency set forth in Section 1 above, unless otherwise 
agreed to in a separate writing between the parties. Any 
relevant conversion rates shall be determined on the last day 
of each month, as quoted at www.morningstar.com. Any 

b. Taboola veranlasst die jeweilige Zahlung zugunsten des 
Unternehmens in der in Abschnitt I vereinbarten Währung innerhalb 
von 45 Tagen nach Ende des Kalendermonats, in dem der jeweilige 
Umsatz erzielt wurde, vorausgesetzt, dass das Unternehmen bei 
Taboolas Zahlungsdienstleister, Payoneer, registriert ist und auch 
registriert bleibt. In Bezug auf die Umsatzsteuer muss das 
Unternehmen - wenn es umsatzsteuerpflichtig registriert ist - Taboola 
die entsprechende Umsatzsteuernummer mitgeteilt haben, und 
Taboola muss die Umsatzsteuer den überwiesenen Beträgen 
hinzufügen und dem Unternehmen die entsprechenden 
Bruttobeträge zahlen. Das Unternehmen lässt Taboola auf dessen 
Wunsch eine entsprechende Rechnung, in der die Umsatzsteuer 
ausgewiesen ist, zukommen. Das Unternehmen erteilt Taboola 
hiermit eine Vollmacht zur Ausstellung von Eigenrechnungen und 
erklärt sich damit einverstanden, die von Taboola in seinem Namen 
ausgestellten Rechnungen zu akzeptieren, falls und solange dieser 
Vertrag nicht gekündigt wird. Das Unternehmen erklärt sich ferner 
damit einverstanden, keine Verkaufsrechnungen für die unter diesen 
Vertrag fallenden Transaktionen auszustellen. Taboola erklärt sich 
damit einverstanden, für alle Beträge, die dem Unternehmen 
während der Vertragslaufzeit geschuldet werden, 
Selbstfakturierungs-Rechnungen auszustellen, die den Namen, die 
Adresse und die Umsatzsteuer-Identifikationsnummer des 
Unternehmens sowie alle anderen Angaben enthalten, die eine 
vollständige Umsatzsteuerrechnung ausmachen. Für den Fall, dass 
sich die Umsatzsteuer-Identifikationsnummer einer der Parteien 
ändert, erklärt sich jede Partei bereit, die andere Partei zu 
benachrichtigen und weitere Unterlagen auszufüllen, die eine 
fortgesetzte Selbstfakturierung wie hier beschrieben ermöglichen. 
Ungeachtet aller in diesem Vertrag enthaltenen anderslautenden 
Aussagen und unbeschadet aller anderen Rechte, die Taboola 
haben mag, ist Taboola berechtigt, alle Verbindlichkeiten, die das 
Unternehmen im Rahmen dieses Vertrages oder eines anderen 
Vertrages gegenüber Taboola hat, mit Verbindlichkeiten seitens 
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objection to any invoice shall be stated in writing to Taboola 
within ten (10) days of receipt of the invoice, otherwise 
Company waives such objections and such invoice will be 
deemed final, not subject to dispute, and accepted by 
Company. Company is responsible for providing accurate 
payment information, including, but not limited to, the correct 
entity name. 

Taboola gegenüber dem Unternehmen aufzurechnen. Zum Zweck 
der Klarstellung gilt, dass alle Zahlungen in der in Abschnitt 1 
genannten Währung gemacht werden sollen, sofern nicht schriftlich 
etwas anderes zwischen den Parteien vereinbart wurde. Die 
entsprechenden Umrechnungskurse werden am letzten Tag eines 
jeden Monats festgelegt. Maßgeblich ist der auf 
www.morningstar.com genannte Tageskurs. Jegliche Einwände 
gegen eine Rechnung sind Taboola innerhalb von zehn (10) Tagen 
nach Erhalt der Rechnung schriftlich mitzuteilen, andernfalls 
verzichtet das Unternehmen auf solche Einwände und die Rechnung 
gilt als endgültig, nicht anfechtbar und vom Unternehmen akzeptiert. 
Das Unternehmen ist für die Angabe zutreffender 
Zahlungsinformationen sowie (einschließlich aber nicht 
abschließend) des korrekten Namens der Einrichtung verantwortlich.  

c. Delay of Payment. To ensure proper payment, Company is 
solely responsible for providing and maintaining accurate 
contact and payment information associated with Company’s 
account. Failure to comply shall result in delay of Company’s 
due payment. 

c. Zahlungsverzug. Zur Gewährleistung ordnungsgemäßer Zahlungen 
ist ausschließlich das Unternehmen dafür verantwortlich, die 
korrekten dem Konto des Unternehmens zugehörigen Kontakt- und 
Zahlungsinformationen bereitzustellen und zu pflegen. Die 
Nichteinhaltung dieser Bestimmungen führt zu einer verspäteten 
Zahlung des fälligen Betrags des Unternehmens. 

d. Taxes. Each Party will be responsible for paying its own 
taxes. For clarity, Taboola will not be liable for the payment 
hereunder of any amount beyond the Compensation set forth 
above. 

d. Steuern. Jede Partei trägt ihre eigenen Steuern. Zur Klarstellung: 
Taboola haftet nicht für Zahlungen von Beträgen, die die hierin 
festgesetzte Vergütung übersteigen. 

e. Definitions. Recommendation Pageviews: Each unique time 
the Platform is rendered on a Property page as mutually 
agreed between the Parties, as determined by Taboola and 
reported on the Analytics Dashboard, and shall not include 
any pageviews that are not human-initiated. Adjusted Gross 
Revenue: All net advertising fees paid by Advertisers to 
Taboola for placements of Taboola Sponsored Content on 
the Properties, and applicable taxes thereon (“Gross 
Revenue”), minus processing fees of twenty percent (20%) of 
Gross Revenue, which is assessed to reimburse Taboola for 
various operational costs, including without limitation, credit 
card processing fees, collection costs and defaults, serving 
costs, charge-backs, and reversals to Advertisers.  Company 
acknowledges that any analytics provided in the Analytics 
Dashboard are estimates and will only be finalized fourteen 
(14) days after the conclusion of any calendar month. 

e. Begriffsbestimmungen. Empfehlungs-Seitenaufrufe: Jeder 
eindeutige Fall, in dem die Plattform auf einer Objekt-Seite. wie 
gegenseitig zwischen den Parteien vereinbart dargestellt wird, wie 
von Taboola festgestellt und in dem Analyse-Dashboard 
entsprechend berichtet; dies beinhaltet nicht solche Seitenaufrufe, 
die nicht von Menschen initiiert sind. Bereinigter Bruttoumsatz: Alle 
Netto-Werbeentgelte, die von Werbetreibende an Taboola für die 
Platzierung von Taboola Gesponserten Inhalten auf den Objekten 
zahlen, sowie die darauf anfallenden Steuern („Bruttoumsatz“), 
abzüglich der Bearbeitungsgebühr von zwanzig Prozent (20 %) des 
Bruttoumsantz, die Taboola als Aufwandsentschädigung für 
verschiedene Betriebskosten dienen, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Kreditkarten-Bearbeitungsgebühren, Inkassokosten 
und Zahlungsausfälle, Servicekosten, Rückbelastungen und 
Rückbuchungen an Werbetreibende. Das Unternehmen erkennt an, 
dass die in dem Analyse-Dashboard bereitgestellten Analysen 
Schätzungen sind und erst vierzehn (14) Tage nach dem Ende des 
jeweiligen Kalendermonats endgültig werden. 

4. Exclusivity: During the Term, Taboola will be Company’s 
exclusive Services provider on any properties owned or operated 
by Company, including, without limitation, the Properties, however 
no longer than 5 years from the Effective Date. In addition, 
Company willl not use any services provided by Facebook 
Audience Network, Google Content Recomendations (including 
Google Traffic Multiplex), MGID, Microsoft Audience Network, and 
Teads (Outbrain), including any other brand name that such third 
party operates under (or their parent of any of their subsidiaries or 
affiliates), directly or indirectly, at any time during the Term (except 
that Company shall be permitted to buy traffic from the foregoing 
named third parties).It is understood and agreed that the Company 
shall be deemed to be in breach of the foregoing exclusivity clause 
should it keep the Service on the Properties but divert all of its 
traffic to a new website. Company acknowledges that the 
restrictions set forth in this Paragraph 4 are essential to Taboola’s 
business and that any breach of the foregoing exclusivity provision 
may cause irreparable harm and significant injury to Taboola for 
which money damages will be inadequate.  Company further 
agrees that in the event of a breach of the foregoing exclusivity 
clause, Company shall pay to Taboola, as liquidated damages and 
not a penalty, an amount equal to: (i) Taboola’s average monthly 
Adjusted Gross Revenue realized from Company for the 
Properties to which the breach applied for the immediately 
preceding three (3) months (or less if the breach occurred earlier 
than three months into the Term) times (ii) the number of months 
remaining in the then-current Term, it being agreed that actual 
damages in each such circumstance will be uncertain and difficult 
to measure, and that the amount provided is a reasonable 

4. Ausschließlichkeit: Während der Laufzeit ist Taboola der exklusive 
Dienstleister des Unternehmens für alle Eigenschaften, die sich im 
Eigentum des Unternehmens befinden oder von diesem betrieben 
werden, insbesondere die genanntenEigenschaften , jedoch nicht 
länger als fünf Jahre ab dem Datum des Inkrafttretens. Darüber 
hinaus wird das Unternehmen während der Vertragslaufzeit weder 
direkt noch indirekt die Dienste von Facebook Audience Network, 
Google Content Recommendations (einschließlich Google Traffic 
Multiplex), MGID, Microsoft Audience Network oder Teads (Outbrain) 
nutzen, einschließlich aller weiteren Markenbezeichnungen, unter 
denen diese Drittparteien oder deren Muttergesellschaften bzw. 
Tochtergesellschaften oder verbundene Unternehmen auftreten 
(ausgenommen ist der erlaubte Kauf von Datenverkehr von den 
genannten Drittparteien). Es gilt als Verstoß gegen diese 
Ausschließlichkeitsklausel, wenn das Unternehmen die 
Dienstleistungen für die Eigenschaften beibehält, aber den gesamten 
Datenverkehr auf eine neue Website umleitet. Das Unternehmen 
erkennt an, dass die in diesem Absatz aufgeführten Beschränkungen 
für Taboolas Geschäft unerlässlich sind und ein Verstoß gegen die 
Ausschließlichkeitsklausel Taboola einen nicht wieder 
gutzumachenden Schaden und erhebliche Beeinträchtigungen 
zufügen kann, die mit Geldentschädigungen allein nicht ausreichend 
ausgeglichen werden können. Im Falle eines Verstoßes stimmt das 
Unternehmen zu, Taboola als pauschalen Schadensersatz (und nicht 
als Strafe) einen Betrag zu zahlen, der wie folgt berechnet wird: (i) 
die durchschnittlichen monatlichen bereinigten Bruttoeinnahmen, die 
Taboola in den unmittelbar vorangegangenen drei Monaten (oder, 
falls der Verstoß innerhalb von weniger als drei Monaten nach Beginn 
der Vertragslaufzeit erfolgt, während dieses kürzeren Zeitraums) für 
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measure. die betroffenen Eigenschaftenerzielt hat, multipliziert mit (ii) der 
Anzahl der verbleibenden Monate der laufenden Vertragslaufzeit. Es 
wird vereinbart, dass der tatsächliche Schaden schwer zu beziffern 
ist und der angegebene Betrag eine angemessene Schätzung 
darstellt. 

5. Privacy and Data Protection: 5. Privatsphäre und Datenschutz: 

a. Privacy. The Parties agree that the TaboolaPrivacy Terms 
for Digital Property Owners located at 
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-
publishers, and as updated from time to time (the “Privacy 
Terms for Digital Property Owners”), are incorporated by 
reference into this Agreement. 

a. Datenschutz. Die Parteien vereinbaren, dass die Taboola-
Datenschutzbestimmungen für Eigentümervon digitalen 
Eigenschaften, die unter https://www.taboola.com/policies/privacy-
terms-for-publishers zu finden sind und gelegentlich aktualisiert 
werden (die „Datenschutzbestimmungen für Eigentümervon 
digitalen Eigenschaften“), durch Verweis in diesen Vertrag 
aufgenommen werden. 

6. Representations and Warranties:  6. Zusicherungen: 

a. Company Representations. Company further represents 
and warrants that (i) it either owns and operates the 
Properties or otherwise has the full right and authority to grant 
the rights granted hereunder; (ii) the Company Content is 
either owned by Company or properly licensed; (iii) the 
Properties, the Company Content, and Taboola’s use of the 
Properties or the Company Content will not infringe upon the 
rights of any third party; (iv) as it relates to the Company 
Licensed Content, it has the full right and authority to grant 
the rights granted herein and such grant does not violate the 
terms of any agreements it has with any third party; (v) it is 
not subject to nor owned or controlled by any person that is 
subject to sanctions or export control restrictions imposed 
pursuant to the laws of the United Kingdom, the European 
Union or any of its member states, the United States, Israel, 
or any other jurisdiction whose laws are applicable to the 
performance of this Agreement (collectively, “Sanctions 
Laws”); (vi) it will comply with all applicable laws and 
regulations in its performance of this Agreement, including 
with respect to the use of the Services, and including but not 
limited to Sanctions Laws; and (vii) it will not take any action 
that could result in economic sanctions or other trade control 
restrictions or penalties being imposed on Taboola. Company 
shall ensure that each of its mobile applications included as 
Properties complies with any applicable Apple/iOS and 
Android rules, guidelines, or requirements and any 
agreements into which Company has entered with such 
platform entities. Company shall further ensure that any 
signal or flag indicating that an end user has opted its mobile 
ad identifier out of cross-app or interest-based advertising 
(e.g., an “LMT=1” signal) is communicated to Taboola (except 
where such identifier is either not delivered to Taboola or 
obfuscated, in which case such obligation shall not apply). 

a. Zusicherungen des Unternehmens. Das Unternehmen 
gewährleistet und sichert zu, dass (i) es entweder Eigentümer und 
Betreiber der Objekte ist oder anderweitig in vollem Umfang 
berechtigt und befugt ist, die im Rahmen dieses Vertrags gewährten 
Rechte zu gewähren; (ii) die Unternehmens-Inhalte entweder 
Eigentum des Unternehmens oder ordnungsgemäß lizenziert sind; 
(iii) die Objekte, Unternehmens-Inhalte und die Nutzung der Objekte 
oder der Unternehmens-Inhalte durch Taboola keine Rechte Dritter 
verletzt; (iv) es in Bezug auf die lizenzierten Unternehmens-Inhalte in 
vollem Umfang berechtigt und befugt ist, die im Rahmen dieses 
Vertrages gewährten Rechte zu gewähren, und dass diese 
Gewährung keine Bedingungen von Vereinbarungen, die es mit 
Dritten geschlossen hat, verletzt; (v) es selbst keinen Sanktionen 
oder Ausfuhrkontrollbeschränkungen unterliegt, die gemäß den 
Gesetzen des Vereinigten Königreichs, der Europäischen Union oder 
eines ihrer Mitgliedstaaten, der Vereinigten Staaten von Amerika, 
Israels oder einem anderen Rechtsystem, dessen Gesetze auf die 
Erfüllung dieses Vertrages (zusammenfassend “Sanktionsgesetze“) 
anwendbar sind, und es auch nicht von einer Person oder einem 
Unternehmen kontrolliert wird, für die dies gilt, noch hält eine solche 
Person die Anteilsrechte an dem Unternehmen; (vi) es bei der 
Erfüllung dieses Vertrags einschließlich der Nutzung der Dienste alle 
geltenden Gesetze und Vorschriften einhält, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf die Sanktionsgesetze; und (vii) es wird keine 
Maßnahmen ergreifen, die zu Wirtschaftssanktionen oder anderen 
Handelskontrollbeschränkungen oder -strafen für Taboola führen 
könnten. Das Unternehmen stellt sicher, dass jede seiner mobilen 
Anwendungen, die als Objekte enthalten sind, allen geltenden Apple-
, iOS- und Android-Regeln, -Richtlinien oder -Anforderungen sowie 
allen Vereinbarungen, die das Unternehmen mit diesen 
Plattformanbietern geschlossen hat, entspricht. Das Unternehmen 
muss ferner sicherstellen, dass jedes Signal oder jede „Flag“, das/die 
anzeigt, dass ein Endnutzer seine mobile Werbeanzeigenkennung 
von einer App-übergreifenden oder interessenbezogenen Werbung 
abgemeldet hat (z.B. ein „LMT = 1" Signal) an Taboola kommuniziert 
wird (außer in Fällen, in denen diese Kennung entweder nicht an 
Taboola übertragen oder verschleiert wird; dann gilt diese 
Verpflichtung nicht). 

b. Taboola Representations and Disclaimers. Taboola 
represents and warrants that (i) it has the full right and 
authority to grant the rights granted hereunder, (ii) it is not 
subject to nor owned or controlled by any person that is 
subject to sanctions or export control restrictions imposed 
pursuant to the laws of the United States, Israel, or any other 
jurisdiction whose laws are applicable to the performance of 
this Agreement; (iii) it will comply with all applicable laws and 
regulations in its performance of this Agreement, and 
including but not limited to economic sanctions and export 
control laws and regulations of the United States, Israel, and, 
as applicable, other jurisdictions; and (iv) it will not take any 
action that could result in economic sanctions or other trade 
control restrictions or penalties being imposed on Company. 
TABOOLA PROVIDES THE SERVICES ‘AS IS.’ TABOOLA 
EXPRESSLY DISCLAIMS, TO THE FULLEST EXTENT 
PERMITTED BY LAW, ALL OTHER REPRESENTATIONS 
AND WARRANTIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, OR 
STATUTORY, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES 

b.  Taboolas Zusicherungen und Haftungsausschlüsse. Taboola 
sichert zu und gewährleistet, dass (i) es über die uneingeschränkten 
Rechte und Befugnisse verfügt, um die hierin gewährten Rechte zu 
übertragen, (ii) es weder Sanktionen noch 
Exportkontrollbeschränkungen gemäß den Gesetzen der Vereinigten 
Staaten, Israels oder einer anderen Gerichtsbarkeit, deren Gesetze 
für die Erfüllung dieses Vertrages gelten, unterliegt und auch nicht im 
Besitz oder unter der Kontrolle einer solchen Person steht; (iii) es bei 
der Erfüllung dieses Vertrages alle geltenden Gesetze und 
Vorschriften einhalten wird, insbesondere Wirtschaftssanktionen und 
Exportkontrollgesetze und -vorschriften der Vereinigten Staaten, 
Israels und gegebenenfalls anderer Rechtsordnungen; und (iv) es 
keine Maßnahmen ergreifen wird, die zu Wirtschaftssanktionen oder 
anderen Handelskontrollbeschränkungen oder Strafen gegen das 
Unternehmen führen könnten. TABOOLA STELLT DIE 
DIENSTLEISTUNGEN „WIE BESEHEN“ ZUR VERFÜGUNG. 
TABOOLA LEHNT IM GRÖSSTMÖGLICHEN GESETZLICH 
ZULÄSSIGEN UMFANG AUSDRÜCKLICH ALLE ANDEREN 
AUSDRÜCKLICHEN, STILLSCHWEIGENDEN ODER 

https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-publishers
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-publishers
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-publishers
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OF TITLE, MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT. 
TABOOLA ALSO DISCLAIMS RELIANCE BY COMPANY 
ON ANY REPRESENTATION OTHER THAN IN THIS 
AGREEMENT, WHETHER THE REPRESENTATION IS 
ORAL OR WRITTEN.  IN ADDITION, TABOOLA MAKES NO 
REPRESENTATIONS OR WARRANTIES REGARDING 
THE INFORMATION DERIVED FROM TABOOLA 
NEWSROOM, AND DISCLAIMS ALL LIABILITY WITH 
RESPECT TO COMPANY’S USE OF INFORMATION 
DERIVED FROM TABOOLA NEWSROOM. ALL BETA 
FEATURES ARE PROVIDED ON AN “AS IS” BASIS, 
WITHOUT ANY REPRESENTATIONS, WARRANTIES, 
COVENANTS, OR OBLIGATIONS OF ANY KIND. ANY USE 
BY COMPANY OF BETA FEATURES IS SOLELY AT 
COMPANY’S OWN RISK. 

GESETZLICHEN ZUSICHERUNGEN UND 
GEWÄHRLEISTUNGEN, EINSCHLIESSLICH DER 
STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN DER 
RECHTSMÄNGELFREIHEIT, MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG 
FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG 
VON RECHTEN DRITTER. TABOOLA LEHNT AUCH JEGLICHE 
VERLÄSSLICHKEIT DES UNTERNEHMENS AUF ANDERE 
ZUSICHERUNGEN ALS DIE IN DIESEM VERTRAG 
ENTHALTENEN AB, UNABHÄNGIG DAVON, OB DIESE 
ZUSICHERUNGEN MÜNDLICH ODER SCHRIFTLICH ERFOLGT 
SIND. DARÜBER GIBT TABOOLA KEINE ZUSICHERUNGEN 
ODER GEWÄHRLEISTUNGEN IN BEZUG AUF DIE AUS DEM 
TABOOLA NEWSROOM STAMMENDEN INFORMATIONEN UND 
LEHNT JEGLICHE HAFTUNG IN BEZUG AUF DIE VERWENDUNG 
VON AUS DEM TABOOLA NEWSROOM STAMMENDEN 
INFORMATIONEN DURCH DAS UNTERNEHMEN AB. 

  

7. Indemnification: 7. Freistellung: 

a. Taboola shall indemnify, defend, save and hold harmless 
Company and its parent, subsidiaries, and affiliates, and its 
and their representatives, officers, directors, agents, and 
employees, from and against any and all third-party claims, 
damages, fines, penalties, awards, judgments, and liabilities 
(including reasonable outside attorneys’ fees and costs) 
(collectively, the “Losses”) resulting from, arising out of, or 
related to: (i) Taboola’s breach or alleged breach of any of 
Taboola’s representations or warranties set forth in 
Paragraph 6.b; or (ii) a claim that the Platform violates a third 
party trademark, trade secret, copyright, or privacy right, 
except to the extent that such claim arises solely due to the 
Company Content or a Property. If the Platform or Services 
are held in a suit or proceeding to infringe any intellectual 
property rights of a third party, and the use of such Platform 
or Services is enjoined, or Taboola reasonably believes that 
it is likely to be found to infringe or likely to be enjoined, then 
Taboola may, at its sole cost, expense either (a) procure the 
right to continue using such Platform or Services, or (b) 
modify such Platform or Services so that it becomes non-
infringing without affecting the basic functionality of such 
Platform or Services. 
 
; provided, however, that if (a) and (b) are not practicable, 
Taboola may terminate this Agreement with respect to such 
Platform or Services by giving Company thirty (30) days 
written notice (email shall be sufficient). Taboola’s obligations 
as stated in this Paragraph 7.a are Company’s sole remedy 
and Taboola’s sole Liability (as defined below) arising out of 
or relating to infringement claims, provided that Taboola did 
not act wilfully or gross negligently. 

a. Taboola hält das Unternehmen, seine Muttergesellschaft, 
Tochtergesellschaften und verbundene Unternehmen und seine und 
deren Repräsentanten, gesetzlichen Vertreter, Bevollmächtigte und 
Mitarbeiter in Bezug auf alle Forderungen dritter Parteien, 
Geldstrafen, Vertragsstrafen, Schadenersatzforderungen, Urteilen 
und jeglicher Haftung („Verluste”) schadlos, die sich aus einem (i) 
Verstoß oder vermeintlichen Verstoß seitens Taboola gegen die in 
Ziffer 6.b dieser Bedingungen dargelegten Gewährleistungen 
ergeben oder im Zusammenhang damit stehen, oder (ii) falls die 
Plattform die Marke, ein Geschäftsgeheimnis, ein Urheberrecht oder 
ein anderweitig geschütztes Recht einer dritten Partei verletzt, außer 
insoweit, als solche Forderungen aufgrund der Unternehmens-
Inhalten oder einem Objekt entstehen. Wenn in einem Rechtsstreit 
oder Verfahren festgestellt wird, dass die Plattform oder die Dienste 
geistige Eigentumsrechte Dritter verletzen und die Nutzung der 
Plattform oder der Dienste untersagt wird, oder wenn Taboola 
vernünftigerweise der Ansicht ist, dass die Plattform oder die Dienste 
wahrscheinlich als geistige Eigentumsrechte Dritter verletzend 
befunden werden oder deren Nutzung wahrscheinlich untersagt 
werden, kann Taboola auf eigene Kosten entweder (a) das Recht 
erwerben, die Plattform oder die Dienste weiterhin zu nutzen, oder 
(b) die Plattform oder die Dienste so ändern, dass sie keine Rechte 
verletzen, ohne die Grundfunktionalität der Plattform oder der 
bereitgestellten Dienste zu beeinträchtigen, vorausgesetzt dass, 
falls,  (a) und (b) nicht praktikabel sind, kann Taboola diesen Vertrag 
hinsichtlich der Plattform oder der Dienste mit einer Frist von dreißig 
(30) Tagen schriftlich kündigen (E-Mail ist ausreichend). Die in dieser 
Ziffer 7.a genannten Verpflichtungen von Taboola stellen das 
alleinige Rechtsmittel des Unternehmens sowie die einzige Haftung 
von Taboola dar (wie nachfolgend definiert) für Ansprüche aufgrund 
von Rechtsverletzungen, vorausgesetzt, dass Taboola nicht 
vorsätzlich oder grob fahrlässig gehandelt hat. 

b. Company shall indemnify, defend, save and hold harmless 
Taboola and its parent, subsidiaries, and affiliates, and its 
and their representatives, officers, directors, agents, and 
employees, from and against all Losses resulting from, 
arising out of, or related to (i) Company’s breach or alleged 
breach of any of Company’s representations, warranties, or 
agreements herein; (ii) a claim that the Properties or any of 
its content or the Company Content violates a third-party 
trademark, trade secret, copyright, patent, or privacy right, or 
any applicable laws or rules; or (iii) a claim that Company did 
not comply with its privacy policy. 

b. Das Unternehmen hält Taboola, seine Muttergesellschaft, seine 
Tochtergesellschaften und seine mit ihm verbundenen Unternehmen 
und seine und deren Repräsentanten, gesetzlichen Vertreter, 
Bevollmächtigte und Mitarbeiter in Bezug auf alle Verluste schadlos, 
die aus (i) einem Verstoß oder vermeintlichen Verstoß gegen seine 
Zusicherungen, Gewährleistungen oder Vereinbarungen oder (ii) aus 
einer Forderung resultieren oder damit zusammenhängen, wonach 
die Objekte oder deren Inhalte oder die Unternehmens-Inhalte die 
Marke, ein Geschäftsgeheimnis, Patent, ein Urheberrecht oder ein 
anderweitig geschütztes Recht Dritter verletzt oder (iii) einer 
Forderung, die sich daraus ergibt, dass das Unternehmen seine 
Datenschutzbestimmungen nicht befolgt hat.  

c. The Parties agree that in claiming any indemnification 
hereunder, the Party claiming indemnification (the 
“Claimant”) shall (i) promptly notify the other Party in writing 
of the claim; (ii) grant the indemnifying Party sole control of 
the defence (except that the Claimant may, at its own 
expense, assist in the defence); and (iii) provide the 
indemnifying Party, at the indemnifying Party’s expense, with 
all assistance, information, and authority reasonably required 
for the defence of the claim. In no event shall the indemnifying 

c. Die Parteien vereinbaren, dass bei einer Freistellungsforderung im 
Rahmen dieses Vertrages, die Partei, die die Freistellung fordert (der 
„Anspruchsteller”), (i) unverzüglich die jeweils andere Partei in 
schriftlicher Form über eine solche Forderung informiert; (ii) der 
freistellenden Partei die ausschließliche Kontrolle über die 
Verteidigung gewährt (außer in dem Fall, dass der Anspruchsteller 
auf seine eigenen Kosten in der Verteidigung unterstützt) und (iii) der 
freistellenden Partei auf Kosten der entschädigenden Partei jegliche 
Hilfe, alle Informationen und Befugnisse zukommen lässt, die für die 
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Party enter into any settlement or agree to any disposition of 
the indemnified claim(s) without the prior written consent of 
the Claimant. 

Abwehr der Ansprüche angemessener Weise erforderlich sind. In 
keinem Fall ist es der freistellenden Partei gestattet, einen Vergleich 
im Zusammenhang mit einer freizustellenden Forderung einzugehen 
oder einer Aufgabe eines solchen Anspruchs, ohne die vorherige 
schriftliche Zustimmung des Anspruchstellers zuzustimmen. 

8. Limitation and Exclusion of Liability:  8. Haftungsbeschränkung und -ausschluss: 

a. This Paragraph 9 of these Terms and Conditions prevails 
over all of this Agreement and sets out the entire Liability (as 
defined in Paragraph 9.g below) of each Party, and the sole 
and exclusive remedies of each Party, in respect of: 
(i) performance, non-performance, purported performance, 
delay in performance, or mis-performance of this Agreement, 
the Service, or of any services in connection with this 
Agreement; or (ii) otherwise in relation to this Agreement or 
entering into this Agreement. 

a. Diese Ziffer 9 dieser Bedingungen hat Vorrang vor allen sonstigen 
Regelungen dieses Vertrages und stellt die gesamte Haftung jeder 
Partei (wie in Ziffer 9.g definiert) und die einzigen und 
ausschließlichen Ansprüche jeder Partei in Bezug auf: (i) die 
Erfüllung, Nichterfüllung, angebliche Erfüllung, verspätete Erfüllung 
oder Schlechterfüllung dieses Vertrages, den Service oder anderer 
Dienste/Services im Zusammenhang mit diesem Vertrag oder (ii) 
anderweitig im Zusammenhang mit diesem Vertrag oder dem 
Abschluss dieses Vertrages dar. 

b. Neither Party shall exclude or limit its Liability for: (i) its fraud; 
or (ii) death or personal injury caused by its Breach of Duty 
(as defined in Paragraph 9.g below); or (iii) any other Liability 
which cannot be excluded or limited by applicable law. 

b. Keine der Parteien kann ihre Haftung in den folgenden Fällen 
beschränken oder ausschließen: (i) Betrug oder (ii) Tod oder 
Personenschäden, die auf eine Pflichtverletzung der betreffenden 
Partei zurückzuführen sind (wie in Ziffer 9.g definiert) oder (iii) 
jegliche sonstige Haftung, die entsprechend den anwendbaren 
Gesetzen nicht ausgeschlossen oder beschränkt werden kann. 

c. Subject to Paragraph 9.b above, neither Party shall accept 
and hereby excludes any Liability for Breach of Duty other 
than any Liability arising pursuant to the terms of this 
Agreement. 

c. Vorbehaltlich der vorstehenden Ziffer 9.b akzeptiert keine der 
Parteien, und schließt diese hiermit aus, eine Haftung für 
Pflichtverletzungen außer derjenigen Haftung, die sich aus den 
Bedingungen dieses Vertrages ergibt. 

d. Subject to Paragraph 9.b above, neither Party shall have 
Liability in respect of any: (i) indirect or consequential losses, 
damages, costs or expenses; (ii) loss of contracts; (iii) loss of 
use of money; (iv) loss of anticipated savings; (v) loss of 
revenue; (vi) loss of goodwill; (vii) loss of reputation; (viii) ex 
gratia payments; (ix) loss of business; (x) loss of operation 
time; (xi) loss of opportunity; (xii) loss of, damage to or 
corruption of, data; and in respect of each preceding case, 
whether or not such losses were reasonably foreseeable or 
that Party or its agents had been advised of the possibility of 
the other Party incurring such losses; (xiii) failure by Company 
to provide notices to, or obtain consents from, its end users 
regarding its data collection and privacy notice practices or 
the services described herein which are required by 
applicable law; or (xiv) connection with Company’s collection, 
use or disclosure of data as contemplated in this Agreement. 
The Parties hereby agrees that (ii) to (xiv) above apply 
whether such losses are direct, indirect, or consequential. 

d. Vorbehaltlich der vorstehenden Ziffer 9.b haftet keine der Parteien im 
Zusammenhang mit: (i) indirekten oder Folgeschäden Verlusten, 
oder Kosten; (ii) Vertragsverlusten; (iii) dem Verlust der 
Geldverwendung; (iv) dem Verlust entgangene erwartete 
Einsparungen; (v) Einnahmen; (vi) der Verringerung des 
Geschäftswertes; (vii) Ansehensverlust, (viii) Abfindungen ohne 
Anerkennung einer Rechtspflicht; (ix) Geschäftsverlusten; (x) 
Betriebszeitverlusten; (xi) entgangenen Chancen und Möglichkeiten 
oder (xii) Verlusten oder Beschädigungen von Daten und in Bezug 
auf alle vorgenannten Fälle - und unabhängig davon, ob solche 
Verluste vorhersehbar gewesen wären oder ob die betreffende Partei 
oder deren Vertreter über die Möglichkeit informiert wurde, dass der 
anderen Partei solche Verluste entstehen könnten (xiii) dem 
Unterlassen des Unternehmens, seinen Endnutzern Mitteilungen 
zukommen zu lassen oder deren Zustimmung zu den hierin 
beschriebenen Praktiken zur Datenerfassung und 
Datenschutzerklärung oder den hierin beschriebenen 
Dienstleistungen einzuholen, die nach geltendem Recht erforderlich 
sind; oder (xiv) mit der Erfassung, Nutzung oder Offenlegung von 
Daten durch das Unternehmen, wie in diesem Vertrag vorgesehen. 
Die Parteien kommen hiermit überein, dass die obigen Punkte (ii) bis 
(xii) unabhängig davon gelten, ob solche Verluste direkte, indirekte 
oder Folgeverluste sind. 

e. Subject to Paragraph 9.b above, the total aggregate Liability 
of each Party in respect of a claim under or in connection with 
this Agreement or the Service shall be limited to the greater 
of: (i) €10,000 or (ii) 110% of the total sums paid and total 
other sums payable, in aggregate, by Taboola to Company 
under this Agreement in the six (6) month period preceding 
the last of the events giving rise to that claim. In addition, 
Taboola makes no representations or warranties regarding 
Taboola Newsroom and disclaims all Liability with respect to 
Company’s use of Taboola Newsroom. 

e. Vorbehaltlich der vorstehenden Ziffer 9.b beträgt die 
Gesamtverbindlichkeit jeder Partei in Bezug auf Forderungen im 
Zusammenhang mit diesem Vertrag, einem Auftrag oder dem 
Service maximal (i) 10.000 € bzw. (ii) 110 % aller von Taboola an das 
Unternehmen im Rahmen dieses Vertrages in dem Zeitraum von 
sechs (6) Monaten vor dem Ereignis, aus dem eine solche Forderung 
resultiert, bezahlten und zahlbaren Beträge, abhängig davon, 
welcher Betrag höher ist. Darüber hinaus gibt Taboola keine 
Zusicherungen oder Gewährleistungen in Bezug auf Taboola 
Newsroom und übernimmt keinerlei Haftung im Zusammenhang mit 
der Verwendung des Taboola Newsrooms durch das Unternehmen. 

f. The limitation of Liability under Paragraph 9.e above has 
effect in relation both to any Liability expressly provided for 
under this Agreement and to any Liability arising by reason of 
the invalidity or unenforceability of any term of this 
Agreement. 

f. Die Haftungsbeschränkung gemäß vorstehender Ziffer 9.e gilt 
sowohl für jegliche Haftung, die in diesem Vertrag ausdrücklich 
erwähnt wird als für auf jegliche Haftung, die das Resultat einer 
ungültigen oder nicht durchführbaren Vorschrift dieses Vertrages ist. 

g. In this Paragraph 9 of these Terms and Conditions: 
(i) “Liability” means liability in or for breach of contract, Breach 
of Duty, misrepresentation, restitution, or any other cause of 
action whatsoever relating to or arising under or in connection 
with this Agreement, including, without limitation, liability 
expressly provided for under this Agreement or arising by 

g. In dieser Ziffer 9 dieser Bedingungen bedeutet: (i) „Haftung” Haftung 
im Falle eines Verstoßes gegen den Vertrag, Pflichtverletzung, 
Fehldarstellung, Entschädigung oder jeden anderen Klagegrund, der 
sich auf diesen Vertrag bezieht oder daraus resultiert, einschließlich 
- und nicht darauf beschränkt - jeglicher Haftung, die in diesem 
Vertrag ausdrücklich erwähnt wird oder die sich aus der Ungültigkeit 
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reason of the invalidity or unenforceability of any term of this 
Agreement (and for the purposes of this definition, all 
references to "this Agreement" shall be deemed to include 
any collateral contract); and (ii) “Breach of Duty” means the 
breach of any (x) obligation arising from the express or 
implied terms of a contract to take reasonable care or 
exercise reasonable skill in the performance of the contract 
or (y) common law duty to take reasonable care or exercise 
reasonable skill (but not any stricter duty).  

oder Nichtdurchsetzbarkeit von Vorschriften dieses Vertrages ergibt 
(und im Sinne dieser Definition gilt, dass alle Bezugnahmen auf 
„diesen Vertrag" Nebenvereinbarungen einschließt) und (ii) der 
Begriff „Pflichtverletzung” bedeutet den Verstoß gegen 
Verpflichtungen, (x) die sich aus den ausdrücklichen oder impliziten 
Bedingungen eines Vertrages ergeben, die sich auf die Ausübung 
angemessener Sorgfalt oder vernünftiger Kompetenz bei der 
Erfüllung des Vertrages beziehen oder (y) die vom anwendbaren 
Recht in Bezug auf die angemessene Sorgfalt und Ausführung 
vorgegeben sind (jedoch keinerlei strengere Verpflichtungen). 

  9. Confidentiality: During the Term, either Party may receive certain 
information and materials concerning the other Party’s business, 
technology, customers, and products that are confidential and of 
substantial value to the other Party. The receiving party will not use 
or disclose to any third party the Disclosing Party’s Confidential 
Information (as defined below) except as necessary for the 
performance of this Agreement or for enforcement of its terms in 
the event of a breach; the receiving party may make such 
disclosure only to those individuals who are bound by 
confidentiality obligations at least as restrictive as those set forth 
herein (provided that the receiving party hereby agrees that it shall 
be responsible for any violation of the terms of this Agreement by 
such third parties). The foregoing obligations will not restrict the 
receiving party from disclosing Confidential Information of the 
disclosing party (a) pursuant to a court order from a court of 
competent jurisdiction, an administrative agency, or other 
governmental body, provided that the receiving party, to the extent 
permitted by law, gives reasonable prior written notice to the 
disclosing party so that it may contest such order and, in the event 
that disclosure is required, only discloses the portion of 
Confidential Information that is legally required; (b) pursuant to a 
regulatory investigation or enforcement or in response to any 
governmental agency request; or (c) to any existing or potential 
investors, acquirers and financiers as part of a due diligence 
process. The foregoing shall also not restrict Taboola from 
disclosing Company’s contact information in response to any claim 
that the Properties or the Company Content infringes upon, 
violates, or misappropriates any third party Intellectual Property 
Rights. The “Confidential Information” consists of (a) any technical 
information or plans concerning the Services, the Platform, or any 
software or other technology of a Party or the Properties; (b) any 
financial information of the Company; (c) other information 
disclosed by the disclosing party to the receiving party that is 
marked as confidential or should reasonably be assumed to be 
confidential under the circumstances; and (d) the content of this 
Agreement. Confidential Information does not include information 
that: (i) is or becomes generally known to the public through no 
fault of or breach of the receiving party; (ii) is rightfully known by 
the receiving party at the time of disclosure without an obligation 
of confidentiality; (iii) is independently developed by the receiving 
party without use of the disclosing party’s Confidential Information; 
or (iv) is rightfully obtained by the receiving party from a third party 
that has no duty of Confidentiality to the disclosing party. 

9. Vertraulichkeit: Während der Laufzeit kann jede Partei bestimmte 
Informationen und Materialien bezüglich der Geschäfte, Technologien, 
Kunden und Produkte der anderen Partei erhalten, die für die andere 
Partei vertraulich und von erheblichem Wert sind. Die empfangende Partei 
wird die vertraulichen Informationen (wie nachstehend definiert) der 
offenlegenden Partei nicht nutzen oder Dritten gegenüber offenlegen, 
außer in dem für die Durchführung dieses Vertrages oder für die 
Durchsetzung ihrer Bedingungen bei Vertragsbruch erforderlichen Maße; 
die empfangende Partei darf eine solche Offenlegung nur denjenigen 
Personen gegenüber machen, die an Vertraulichkeitspflichten gebunden 
sind, die mindestens so restriktiv sind wie die, in diesem Vertrag 
dargelegten (vorausgesetzt, die empfangende Partei stimmt hiermit zu, 
dass sie bei Verstößen dieser Dritten gegen die Bestimmungen dieses 
Vertrags haftet).Die vorstehenden Verpflichtungen beschränken die 
empfangende Partei nicht darin, vertrauliche Informationen der 
offenlegenden Partei (a) aufgrund eines Gerichtsbeschlusses eines 
zuständigen Gerichts, einer Verwaltungsbehörde oder einer anderen 
Regierungsbehörde offenzulegen, vorausgesetzt, die empfangende Partei 
teilt dies der offenlegenden Partei im gesetzlich zulässigen Rahmen zuvor 
angemessen schriftlich mit, damit sie diesen Beschluss anfechten kann 
und, falls eine Offenlegung erforderlich ist, wird sie nur den Teil der 
vertraulichen Informationen offenlegen, zu dessen Offenlegung sie 
gesetzlich verpflichtet ist; (b) aufgrund einer behördlichen Untersuchung 
oder Maßnahme oder als Reaktion auf eine behördliche Anfrage 
offenzulegen; oder (c) an alle bestehenden oder potentiellen Investoren, 
Erwerber und Finanziers als Teil eines Due-Diligence-Prozesses 
offenzulegen. Das Vorstehende hindert Taboola auch nicht daran, die 
Kontaktinformationen des Unternehmens offenzulegen, wenn behauptet 
wird, dass das Eigentum oder der Inhalt des Unternehmens die geistigen 
Eigentumsrechte Dritter verletzt, gegen sie verstößt oder sie sich 
widerrechtlich aneignet. „Vertrauliche Informationen” sind (a) alle 
technischen Informationen oder Pläne in Bezug auf den Service, die 
Plattform oder jegliche Software oder sonstige Technologie im 
Zusammenhang mit der Partei oder den Webseiten; (b) Finanzdaten der 
jeweilig anderen Partei; (c) sonstige Informationen, die von der 
offenlegenden  Partei der empfangenden Partei gegenüber offenlegt, die 
als vertraulich gekennzeichnet sind oder entsprechend den Umständen 
als vertraulich anzusehen sind; (d) der Inhalt dieses Vertrages. 
Vertrauliche Informationen sind keine Informationen: (i) die aus Gründen 
öffentlich bekannt sind oder werden, die nicht auf ein Fehlverhalten oder 
einen Verstoß seitens der die Informationen empfangenden Partei 
zurückzuführen sind; (ii) die zum Zeitpunkt der Offenlegung der die 
Informationen empfangenden Partei ohne Vertraulichkeitsverpflichtung 
rechtmäßig bekannt sind, (iii) von der die Informationen empfangenden 
Partei unabhängig und ohne Nutzung der vertraulichen Informationen der 
offenlegenden Partei Kenntnis erlangte oder (iv) die die Informationen 
empfangende Partei rechtmäßig über eine dritte Partei erhalten hat, die 
der offenlegenden Partei gegenüber nicht zur Vertraulichkeit verpflichtet 
ist. 

10. Choice of Law: This Agreement (and all non-contractual 
relationship arising out of or related to it) shall be governed by and 
construed in accordance with the laws of England. The Parties 
hereby submit to the exclusive jurisdiction of the English courts. If 
either Party hereto breaches any of the terms of this Agreement, 
the non-breaching Party shall be entitled to recover from the 
breaching Party any reasonable legal fees, costs, and expenses 
incurred to enforce this Agreement against the breaching Party.  

10. Anwendbares Recht: Dieser Vertrag (und alle rechtlichen Verhältnisse, 
die sich darauf beziehen oder daraus entstehen) unterliegen dem 
englischen Recht. Die Parteien erkennen hiermit die ausschließliche 
Zuständigkeit englischer Gerichte an. Wenn eine der Parteien eine der 
Bestimmungen dieses Vertrages verletzt, kann die andere Partei von der 
verletzenden Partei Ersatz sämtlicher angemessener 
Rechtsanwaltsgebühren, Kosten und Auslagen, die ihr zur Durchsetzung 
dieses Vertrages entstanden sind, verlangen. 

11. Assignment: The rights and obligations of each Party hereunder 
shall inure to the benefit of the respective successors and assigns 
of the Parties hereto, provided that, except as expressly provided 
herein, this Agreement and any rights or obligations hereunder 
shall not be assigned or delegated (or charged or otherwise 

11. Abtretung: Die Rechte und Pflichten jeder Partei aus diesem Vertrag 
stehen den jeweiligen Rechtsnachfolgern und Abtretungsempfängern der 
Parteien zu, wobei gilt, dass – sofern in diesem Vertrag nicht ausdrücklich 
etwas anderes festgelegt ist – dieser Vertrag sowie die daraus 
resultierenden Rechte oder Pflichten ohne vorherige schriftliche 
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encumbered or a trust created in respect of it or them or otherwise 
transferred or dealt with) without the prior written consent of the 
other Party (which shall not be unreasonably withheld), except 
that, either Party may assign this Agreement to another member 
of its corporate group, or to an acquirer of all or substantially all of 
such Party , whether by merger, share purchase, asset acquisition, 
operation of law, or otherwise, without the other Party’s prior 
written consent, and such successor shall be bound to the terms 
hereof. For clarity, in the event that Company splits or sells parts 
or all of its business, this Agreement will be binding on any such 
purchaser or new entity that owns the Properties and will remain 
in full force and effect with respect to the Properties for the length 
of the Term, regardless of who owns such Properties. 

Zustimmung der jeweils anderen Partei (die nicht unbillig verweigert 
werden darf) weder abgetreten noch übertragen, belastet, treuhänderisch 
verwaltet oder anderweitig weitergegeben werden dürfen. Ausgenommen 
hiervon ist, dass jede Partei diesen Vertrag ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung der anderen Partei an ein anderes Mitglied ihrer 
Unternehmensgruppe oder an einen Erwerber der gesamten oder eines 
wesentlichen Teils der betreffenden Partei abtreten kann, sei es durch 
Fusion, Aktienkauf, Erwerb von Vermögenswerten, kraft Gesetzes oder 
auf andere Weise, wobei ein solcher Nachfolger an die Bedingungen 
dieses Vertrages gebunden ist. Zur Klarstellung sei darauf hingewiesen, 
dass im Falle einer Aufspaltung oder des Verkaufs von Teilen oder des 
gesamten Geschäfts dieses Vertrages für jeden Käufer oder jedes neue 
Unternehmen, das Eigentümer der Eigenschaftenwird, verbindlich ist und 
während der gesamten Laufzeit für die Eigenschaftenuneingeschränkt gilt, 
unabhängig davon, wer deren Eigentümer ist. 

12. Taboola’s Provision of Services: Company acknowledges that 
Taboola’s parent company, Taboola.com Ltd., owns all intellectual 
property rights in and to the Platform and the Services, and that 
Taboola is just an authorised reseller and distributor of the 
Platform and the Services. Accordingly, Company understands 
and agrees that Taboola.com Ltd. will provide the Platform to 
Taboola for purposes of licensing and distribution by Taboola in 
the provision of its Services, and will perform certain other backend 
services on behalf of Taboola. Company hereby consents to 
Taboola’s delegation of the performance of some of the Services 
hereunder to Taboola.com Ltd., subject to Taboola remaining 
liable for the complete and correct discharge of all its 
responsibilities hereunder. 

12. Serviceerbringung durch Taboola: Das Unternehmen erkennt an, dass 
die Muttergesellschaft von Taboola, Taboola.com Ltd., alle in Bezug auf 
die Plattform und den Service bestehenden Urheberrechte innehat und 
dass Taboola lediglich ein autorisierter Vertreiber und Erbringer der 
Plattform und der Dienste ist. Dementsprechend stimmt das Unternehmen 
zu, dass Taboola.com Ltd. Taboola die Plattform für die Zwecke der 
Lizenzierung und Vertrieb des Services durch Taboola zur Verfügung stellt 
und andere Back-End-Services im Namen von Taboola erbringt. Das 
Unternehmen stimmt der Übertragung der entsprechenden Befugnisse 
von Taboola im Zusammenhang mit der Erbringung einiger 
Dienste/Services gemäß diesem Vertrag an Taboola.com Ltd. zu, wobei 
Taboola weiterhin verantwortlich bleibt für die vollständige und korrekte 
Erfüllung aller seiner Pflichten im Rahmen dieses Vertrages. 

13. Publicity and Company Marks: Taboola shall have the right to 
announce its relationship with Company, including by issuing a 
press release. In addition, Taboola may use Company’s name and 
logo when referring to Taboola’s customers in Taboola marketing 
materials. Company will not engage in any action or practice that 
disparages or devalues Taboola, its affiliates, or the Services.  

13. Werbung und Unternehmensmarken: Taboola ist berechtigt, seine 
Zusammenarbeit mit dem Unternehmen öffentlich bekannt zu machen, 
auch durch die Veröffentlichung einer Pressemitteilung. Außerdem darf 
Taboola den Namen und das Logo des Unternehmens in seinen 
Marketingmaterialien verwenden, sofern diese auf die Kunden von 
Taboola Bezug nehmen. Das Unternehmen verpflichtet sich, keine 
Handlungen oder Praktiken zu unternehmen, die Taboola, seine 
Tochtergesellschaften oder deren Dienstleistungen in ein schlechtes 
Licht rücken oder abwerten könnten. 

14. Force Majeure: Neither Party will be responsible for any failure or 
delay in its performance under this Agreement due to causes 
beyond its reasonable control, including, but not limited to, labour 
disputes, strikes, any prohibition, admonishment, encouragement 
or restriction by any government or other legal authority that affects 
this Agreement and is not in force on the date of this Agreement, 
lockouts, failures of the Internet, shortages of or inability to obtain 
energy, raw materials, or supplies, pandemics, war, terrorism, riot, 
or acts of God. 

14. Höhere Gewalt: Keine der Parteien haftet für die Nichterfüllung oder 
verspätete Erfüllung dieses Vertrags aus Gründen, die außerhalb ihrer 
angemessenen Kontrolle liegen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf, 
Arbeitskämpfe, Streiks, Verbote, Verwarnungen, Förderungen oder 
Beschränkungen durch eine Regierung oder eine andere Justiz- oder 
Gerichtsbehörde, die sich auf diesen Vertrag auswirken und zum Zeitpunkt 
dieses Vertrags nicht in Kraft waren, Aussperrungen, Versagen des 
Internets, Engpässe oder Unvermögen, Energie, Rohstoffe oder Vorräte 
zu beziehen, Pandemien, Krieg, Terrorismus, Aufruhr oder höhere Gewalt. 

15. Entire Agreement: This Agreement constitutes the complete and 
exclusive understanding and agreement between the Parties 
regarding the subject matter herein, and supersedes all prior or 
contemporaneous agreements or understandings, written or oral, 
relating to its subject matter. Each Party acknowledges and agrees 
that in entering into this Agreement, it does not rely on, and shall 
have no remedy in respect of, any statement, representation, 
warranty, or understanding (whether negligently or innocently 
made) of any person (whether Party to this Agreement or not) 
other than as expressly set out in this Agreement. Nothing in this 
Agreement shall operate to limit or exclude any Liability for fraud 
or gross negligence for representations as to fundamental matters. 

15. Gesamte Vereinbarung: Dieser Vertrag stellt die gesamte und einzige 
Vereinbarung zwischen den Parteien bezüglich des 
Vertragsgegenstandes dar und ersetzt alle vorherigen oder gleichzeitigen 
Vereinbarungen oder Abmachungen in schriftlicher oder mündlicher Form 
bezüglich des Vertragsgegenstandes. Jede der Parteien erkennt an und 
stimmt zu, dass sie diesen Vertrag nicht im Vertrauen auf eine Erklärung, 
Zusicherung, Garantie oder Übereinkunft (ob fahrlässig oder schuldlos 
(ab)gegeben), die nicht in diesem Vertrag festgelegt sind, abgeschlossen 
hat und auch diesbezüglich keine Rechtsmittel besitzt. Nichts in diesem 
Vertrag ist so auszulegen, dass es die Haftung bei Betrug oder für 
Zusicherungen bezüglich grundlegender Angelegenheiten einschränkt 
oder ausschließt. 

16. Miscellaneous: The failure of either Party to enforce strict 
performance by the other Party of any provision of this Agreement 
or to exercise any right under this Agreement shall not be 
construed as a waiver of that Party’s right. Any waiver, 
modification, or amendment of any provision of this Agreement will 
be effective only if in writing and signed by a duly authorised 
representative of each Party. Nothing in this Agreement shall be 
construed to create a partnership, joint venture, agency, 
employment, or any other relationship between Company and 
Taboola. Except as otherwise specifically set forth herein, neither 
Party will (i) represent itself to be a partner, employee, 

16. Schlussbestimmungen: Das Versäumnis einer Partei, die strikte 
Erfüllung von Vorschriften dieses Vertrages oder die Wahrnehmung von 
Rechten nach diesem Vertrag durchzusetzen, gilt nicht als Verzicht auf 
eine solche Erfüllung oder Wahrnehmung. Jeder Verzicht, jede Änderung 
oder Ergänzung einer Bestimmung dieses Vertrages ist nur wirksam, 
wenn sie schriftlich erfolgt und von einem ordnungsgemäß 
bevollmächtigten Vertreter jeder Partei unterzeichnet wird. Nichts in 
diesem Vertrag darf soll so ausgelegt werden, dass dadurch eine 
Partnerschaft, ein Joint Venture, ein Arbeitsverhältnis, eine Vertretung 
oder eine andere rechtliche Beziehung zwischen dem Unternehmen und 
Taboola entsteht. Sofern in diesem Vertrag nicht ausdrücklich etwas 
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representative, or agent of the other Party; or (ii) enter into any 
agreement on the other Party’s behalf, in the other Party’s name, 
or otherwise bind the other Party to any agreement or obligation. 
Should any section or part of a section within this Agreement be 
rendered void or unenforceable by any court of competent 
jurisdiction, the remaining provisions of this Agreement shall 
nevertheless be binding upon the Parties with the same effect as 
though the void or unenforceable part had been severed and 
deleted. Paragraphs 1.e, 7-10, 15 and 16 of these Terms and 
Conditions shall survive the termination of this Agreement. No 
person who is not a Party to this Agreement shall acquire any 
rights under it or be entitled to benefit from any of its terms even if 
that person has relied on any such term or has indicated to any 
Party to this Agreement its assent to any such term. Accordingly, 
there are no third party beneficiaries of this Agreement who obtain 
any rights hereunder. Each Party agrees that this Agreement may 
be executed by electronic signature. Electronic execution of this 
Agreement by a Party is intended to authenticate this writing and 
have the same force and effect as a manual signature. Neither 
Party may challenge the authenticity or validity of this Agreement 
on the basis that it was signed electronically. In cases of doubt, the 
English version shall prevail. 

anderes bestimmt ist, darf keine der Parteien (i) sich als Partner, 
Angestellter, Vertreter oder Bevollmächtigter der anderen Partei ausgeben 
oder (ii) im Namen der anderen Partei Verträge abschließen oder diese an 
Verpflichtungen binden. Sollte eine Bestimmung oder ein Teil einer 
Bestimmung dieses Vertrages von einem zuständigen Gericht für ungültig 
oder nicht durchsetzbar erklärt werden, bleiben die übrigen 
Bestimmungen davon unberührt und weiterhin in vollem Umfang 
verbindlich, als sei der ungültige oder nicht durchsetzbare Teil abgetrennt 
worden. Die Ziffern1.e, 7–10, 15 und 16 dieser Bedingungen behalten 
auch nach Beendigung dieses Vertrages ihre Gültigkeit. Keine Person, die 
nicht Vertragspartei ist, erwirbt Rechte aus diesem Vertrag oder kann sich 
darauf berufen, selbst wenn sie auf eine Bestimmung Bezug genommen 
oder ihre Zustimmung dazu angezeigt hat; es gibt somit keine 
Drittbegünstigten mit Rechten aus diesemVertrag. Jede Ppartei stimmt zu, 
dass dieser Vertrag auch elektronisch unterzeichnet werden kann. Die 
elektronische Unterzeichnung gilt als Authentifizierung des Dokuments 
und hat die gleiche rechtliche Wirkung wie eine eigenhändige Unterschrift. 
Keine Partei darf die Echtheit oder Gültigkeit des Vertrages mit der 
Begründung anfechten, es sei elektronisch unterzeichnet worden. Im 
Zweifelsfall ist die englische Fassung des Vertrages maßgeblich. 

 
 

 


